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AMENDEMENTAMENDEMENT

tot aanvulling van het Strafwetboek ter
bescherming van de Belgische vlag

complétant le Code pénal en vue
de protéger le drapeau national belge

Document précédent :

Doc 50 0503/ (1999/2000) :
001 : Proposition de loi de MM. Michel  et Fournaux.

Voorgaand document :

Doc 50 0503/ (1999/2000) :
001 :  Wetsvoorstel van de heren Michel en Fournaux.

Nr. 1 VAN DE HEER FOURNAUX

Art. 2

In het voorgestelde artikel 282bis, tussen de woor-
den «de nationale vlag» en de woorden «opzettelijk
oneerbiedig heeft bejegend», de woorden «, dan wel
de vlag van een gemeenschap of een gewest, de Euro-
pese vlag, de vlag van een door België erkende Staat
of de vlag van een Statenbond,» invoegen.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe beter rekening te houden met,
enerzijds, de federale staatsstructuur van België en, anderzijds
de noodzaak om vreedzame betrekkingen tussen de Staten en
hun volkeren te bevorderen.

De vlaggen van de gemeenschappen en de gewesten vor-
men het symbool van die deelgebieden en hun bevolking; als

N° 1 DE M. FOURNAUX

Art. 2

A l’article 282bis, proposé, insérer entre les mots
«drapeau national» et les mots «en le lacérant» les
mots «, du drapeau d’une communauté ou d’une ré-
gion, du drapeau européen, du drapeau d’un État re-
connu par la Belgique ou du drapeau d’une association
d’Etats.».

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à tenir mieux compte, d’une part, du
caractère fédéral de la structure de l’Etat belge et, d’autre part,
de la nécessité de promouvoir des relations pacifiques entre
les Etats et leurs peuples.

Les drapeaux des communautés et des régions méritent
comme symbole de ces entités et de leur peuple le même res-
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pect que le drapeau national.  Il y a donc lieu de leur étendre la
protection dont doit bénéficier le drapeau national contre les
outrages dont il risque d’être l’objet.  Il va de soi que le drapeau
européen doit bénéficier lui aussi de cette même protection puis-
qu’il symbolise l’union sans cesse plus étroite entre les peuples
européens que constitue l’Europe.

La nécessité d’étendre cette protection aux drapeaux de l’en-
semble des Etats reconnus par la Belgique apparaît moins évi-
dente mais tout aussi importante. La valeur symbolique du dra-
peau est encore plus forte dans de nombreux Etats qu’en
Belgique et les insultes qui sont portées au drapeau national de
ces Etats y sont ressenties par leur population comme une forme
d’agression contre l’Etat et tout son peuple. C’est le cas de gran-
des démocraties comme les Etats-Unis d’Amérique mais c’est
également le cas de nombreux autres Etats démocratiques ou
non. Compte tenu de la nécessité de promouvoir des relations
pacifiques entre les Etats et les peuples, il nous paraît impor-
tant de protéger les drapeaux étrangers contre les agressions
dont ils pourraient être l’objet dans notre pays. Il va de soi que
cela n’empêche pas les personnes se trouvant sur notre terri-
toire de manifester leurs opinions critiques à l’égard des diri-
geants d’Etats étrangers, mais d’une manière qui ne soit pas
ressentie comme aussi violente par les ressortissants de ces
Etats qu’une agression contre leur drapeau. Il importe en effet
de souligner que le drapeau est le symbole d’un Etat et de tout
son peuple et non celui de ses dirigeants du moment.

Richard FOURNAUX (PSC)

dusdanig verdienen die vlaggen dezelfde eerbied als de natio-
nale vlag. Daarom is het van belang te voorzien in een uitbrei-
ding van de bescherming die de nationale vlag moet genieten
tegen eventuele beledigende handelingen. Het spreekt voor zich
dat die bescherming ook moet gelden voor de Europese vlag,
die immers symbool staat voor de steeds nauwere band tus-
sen de volkeren die samen Europa vormen.

De noodzaak om die bescherming ook uit te breiden tot de
vlaggen van alle door België erkende Staten ligt misschien niet
dadelijk voor de hand, maar ze is daarom niet minder reëel. In
tal van Staten wordt een nog grotere symbolische betekenis
aan de vlag gehecht dan in België; beledigingen van die natio-
nale vlaggen worden door de bevolking van die landen dan ook
aangevoeld als een vorm van agressie tegen de Staat en het
hele volk. Dat is het geval voor grote democratieën zoals de
Verenigde Staten van Amerika, maar ook voor heel wat andere
– al dan niet democratische – landen. Gelet op de noodzaak om
vreedzame betrekkingen tussen de Staten en hun volkeren te
bevorderen, lijkt het ons van belang ook de buitenlandse vlag-
gen te beschermen tegen eventuele uitingen van agressie die
in ons land zouden plaatsgrijpen. Uiteraard houdt een en ander
voor in België verblijvende personen geen verbod in om zich
hier kritisch uit te laten over buitenlandse staatsleiders, maar
dat moet dan gebeuren op een manier die door de onderdanen
van de betrokken Staten niet als even hard wordt aangevoeld
als een belediging van hun vlag. Overigens is de vlag het sym-
bool van een Staat en heel zijn bevolking, dus niet van de lei-
ders die er op een bepaald tijdstip aan de macht zijn.
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